LEGENDA
1

1978: Una vista aerea dello stabilimento di Arese in piena attività alla fine degli anni Settanta mette in evidenza le dimensioni dell’impianto e l’impatto sulla geografia circostante

1978: An air view of the Arese production plant at the height of its activity in the late Seventies shows the impressive size of the plant and its impact on the surrounding geography 
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1960: L’immenso intreccio delle armature metalliche prima della gettata.

1960: The immense weave of metallic frameworks before laying the plinths.
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1961: Il Fabbricato 21 prende forma sotto lo sguardo di un fuoristrada “Matta” 

1961: Building 21 takes shape under the watchful eye of a “Matta”.
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1972: Il grande stemma Alfa Romeo posto di fronte alla Portineria Est: nel 1978 sarà installato il monumento “L’uomo Libero” di Mario Robaudi, realizzato unendo decine di paraurti Giulia.

1972: The big Alfa Romeo emblem placed in front of the East Gateway: in 1978 the monument “The free man” by Mario Robaudi was installed here. It was created by joining dozens of Giulia fenders.
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1983: Una vista notturna del Centro Tecnico in piena attività.

1983: A night view of the Technical Center at the height of its activity.
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1967: Scocche ancora grezze ed altre già verniciate si incrociano nei fabbricati in un frenetico processo produttivo: Giulia e Giulia GT, le più emblematiche vetture di Arese.

1967: Rough bodies and other varnished bodies meet in the buildings in a fast-paced manufacturing process. Giulia and Giulia GT, Arese’s most emblematic vehicles. 
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1967: Il reparto abbigliamento scocche, con i fasci di cavi elettrici di diversi colori già pronti per essere installati.

1967: The body dressing department, with the bundles of electrical cables in different colours, ready to be installed.
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1971: La sala del Consiglio di Amministrazione Alfa Romeo con il caratteristico tavolo in muratura 

1971: The Alfa Romeo Board of Directors’ meeting room with the characteristic brick table
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1975: L’interno del reparto verniciatura.

1975: The interior of the varnishing department.

10
1974: La gamma Alfa Romeo all’inizio degli anni Settanta: il Museo non è stato ancora inaugurato ma all’interno già si intravedono le vetture.

1974: The Alfa Romeo range in the early Sixties: the Museum had not yet been opened, but in its interior some vehicles can already be seen.

